
KUPNÍ SMLOUVA
Č.: KS-24171638



Prodávající:	Waters Gesellschaft m.b.H., se sídlem Hietzinger Hauptstrasse 145, Vídeň, Rakousko, jednající prostřednictvím svého odštěpného závodu Waters Gesellschaft m.b.H., organizační složka
Sídlo:			Psohlavců 506/43, 147 00 Praha 4
IČ:			60459441
DIČ:			CZ60459441
jednající:		Ing. Marek Exner
			vedoucí odštěpného závodu 
Bankovní spojení:	xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
			Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4
			číslo účtu: xxxxxxxxxxxxxxxxx
Zapsán v:		OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 9889
Telefon:		261711384 (-5) 
Adresa:		Psohlavců 506/43
			147 00 Praha 4

na straně jedné (dále jen Prodávající) 

a


Kupující:		Mikrobiologický ústav AV ČR, v.v.i.	
Sídlo:			Vídeňská 1083, 142 00 Praha 4 - Krč 
IČ:			61388971
DIČ:			CZ61388971
Zastoupený:		Ing. Jiří Hašek, CSc.	
			Ředitel
Bankovní spojení:	Komerční banka
			číslo účtu: 2866660287/0100
Zapsán v:		rejstříku veřejných výzkumných institucí vedených MŠMT
Telefon:		+420 296 442 341


na straně druhé (dále jen Kupující) 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku ve smyslu § 2079 a násl. občanského zákoníku tuto 
kupní smlouvu.

I. Předmět smlouvy
1. Prodávající touto smlouvou Kupujícímu prodává a Kupující touto smlouvou od Prodávajícího kupuje technologické zařízení označené obchodním názvem „Waters/Wyatt MALS miniDAWN“ (dále jen „Zařízení“), jehož technická specifikace je obsažena v dokumentu „Nabídka Ref.č. 24171638“, který jako příloha č. 1 tvoří nedílnou součást této smlouvy. 
2. Dodávka Zařízení zahrnuje i další činnosti a plnění ze strany Prodávajícího v rozsahu, jak jsou tyto specifikovány v příloze č. 1 této smlouvy.

II. Dodací podmínky, místo dodání
1. Místem dodání Zařízení se sjednává provozovna Kupujícího na adrese shodné se sídlem Kupujícího.
2. Prodávající se zavazuje dodat Zařízení a poskytnout další plnění a činnosti vymezené přílohou č. 1 této smlouvy ve lhůtě nejpozději do 12 týdnů od uzavření této smlouvy.
3. Prodávající předá Kupujícímu spolu se Zařízením veškeré doklady a dokumentaci vztahující se k Zařízení s tím, že tato může být Kupujícímu předána v češtině, nebo angličtině. 
4. Zahrnuje-li plnění Prodávajícího v souladu se specifikací obsaženou v příloze č. 1 této smlouvy i instalaci Zařízení u Kupujícího, je Kupující povinen zajistit možnost přístupu Prodávajícím pověřených osob do prostor provozovny specifikované shora v tomto článku smlouvy a vytvořit nezbytné podmínky pro řádné provedení instalace. Instalace Zařízení se považuje za ukončenou předvedením, že Zařízení pracuje v souladu s technickou dokumentací, nebo jiným demonstrováním standardního provozního stavu.
5. Předmět smlouvy se považuje ze strany Prodávajícího za splněný, tj. Zařízení za Prodávajícím dodané a Kupujícím převzaté:
a) okamžikem sepsání instalačního protokolu podepsaného oběma stranami;
b) dnem, kdy opakovaný pokus o instalaci Zařízení z důvodů nespočívajících na straně Prodávajícího zůstal bezvýsledný. 
6. Fikce uvedená v předchozím odstavci pod písm. b) platí jen tehdy, pokud se Prodávající nejméně dvakrát pokusil provést instalaci Zařízení a z důvodů nespočívajících na jeho straně nebylo možno provést činnosti nezbytné pro instalaci Zařízení.
7. Prodávající si vyhrazuje právo zajistit plnění svých závazků z této smlouvy nebo jejich části prostřednictvím třetí osoby. Práva a povinnosti smluvních stran sjednaná touto smlouvou tímto nejsou dotčena.
8. Pro případ prodlení Prodávajícího s řádným a včasným dodání Zařízení se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,05 % z kupní ceny Zařízení za každý započatý den prodlení.

III. Přechod vlastnictví a nebezpečí škody
1. Prodávající si vyhrazuje k Zařízení vlastnické právo, tj. Kupující se stane vlastníkem Zařízení teprve úplným zaplacením kupní ceny. 
2. V rámci stanovené výhrady vlastnictví je Prodávající oprávněn v případě prodlení Kupujícího s úhradou kupní ceny v částce, nebo čase, požadovat vrácení Zařízení zpět do provozovny Prodávajícího, a to na náklady Kupujícího. Za účelem možnosti řádného výkonu práv Prodávajícího vyplývajících z titulu sjednané výhrady vlastnického práva se Kupující zavazuje strpět a umožnit Prodávajícímu převzít Zařízení zpět. Náklady spojené s realizací výhrady vlastnického práva nese v plné výši Kupující.
3. Kupující není bez písemného souhlasu Prodávajícího uděleného na základě předchozí písemné žádosti Kupujícího oprávněn před přechodem vlastnického práva k Zařízení na Kupujícího Zařízení zcizit, zatížit či jakkoliv jinak s ním právně disponovat. Prodávající je též oprávněn dle svého uvážení se výhrady vlastnického práva vzdát formou jednostranného písemného prohlášení doručeného Kupujícímu. Vlastnictví k Zařízení v takovém případě přejde na Kupujícího okamžikem doručení písemného prohlášení Prodávajícího ve smyslu tohoto odstavce.
4. Nebezpečí ztráty, zničení či poškození Zařízení přechází na Kupujícího okamžikem převzetí Zařízení Kupujícím; v případech, kdy převzetí Zařízení Kupujícím nenásleduje bezprostředně po jeho fyzickém dodání do provozovny Kupujícího pak přechází nebezpečí ztráty, zničení či poškození Zařízení na Kupujícího dnem dodání Zařízení do provozovny Kupujícího.

IV. Součinnost Kupujícího
1. Kupující se zavazuje poskytnout Prodávajícímu ke splnění předmětu této smlouvy náležitou součinnost. Veškerá součinnost bude Kupujícím poskytnuta, resp. zajištěna, na jeho náklady. 
2. Pro případ, že součinnost ve sjednaném rozsahu nebude Kupujícím poskytnuta řádně a včas, je Prodávající oprávněn zajistit si vytvoření nezbytných předpokladů ve vlastní režii s tím, že v takovém případě vzniká Prodávajícímu nárok na úhradu všech nákladů v takové souvislosti vynaložených. Toto ustanovení se v plném rozsahu vztahuje i na případ, kdy z důvodu neposkytnutí součinnosti Kupujícím nastane situace předpokládaná ustanovením čl. II. odst. 5 písm. b) této smlouvy, kdy Prodávajícímu zejména náleží nárok na úhradu nákladů vynaložených v souvislosti s dopravou Zařízení ke Kupujícímu, jakož i s následným skladováním Zařízení.
3. Kupující se dále zavazuje převzít Zařízení po jeho fyzickém dodání do provozovny specifikované v čl. II. odst. 1 této smlouvy a převzetí písemně potvrdit, a to podpisem dodacího listu. Dále se Kupující zavazuje v areálu provozovny specifikované v čl. II. odst. 1 této smlouvy vyčlenit pro uskladnění Zařízení vhodnou uzamykatelnou místnost, vylučující možnost vstupu neoprávněné osoby, resp. možnost neoprávněné manipulace se Zařízením. Současně se Kupující zavazuje do okamžiku instalace Zařízení zajistit jeho řádné uložení způsobem odpovídajícím jeho charakteru a hodnotě.

V. Cena a platební podmínky
1. Kupní cena Zařízení činí 1 998 611,45 Kč (slovy: jeden milion devět set devadesát osm tisíc šest set jedenáct korun českých a čtyřicet pět haléřů) včetně 21 % DPH, tj. 1 651 745,00 Kč bez DPH. 
2. Sjednaná kupní cena je splatná na základě faktury vystavené Prodávajícím, lhůtu splatnosti sjednávají smluvní strany v délce 14 dnů. Fakturu je Prodávající oprávněn vystavit kdykoliv poté, co dojde k předání a převzetí Zařízení dle čl. II. odst.5 této smlouvy. Pokud nedojde k předání a převzetí Zařízení dle čl. II. odst.5 této smlouvy v termínu předpokládaném v této smlouvě z důvodů ležících na straně Kupujícího, je Prodávající oprávněn vystavit příslušnou fakturu bez ohledu na to, že k předání a převzetí Zařízení dle čl. II. odst.5 této smlouvy nedošlo. Fakturu je Prodávající oprávněn zaslat také elektronicky na adresu finance@biomed.cas.cz. Kupující preferuje zaslání elektronické faktury.
3. Nebude-li doklad vystavený Prodávajícím k úhradě kupní ceny obsahovat stanovené náležitosti, nebo v něm budou uvedeny nesprávné údaje, je Kupující oprávněn jej vrátit ve lhůtě pěti dnů od jeho obdržení zpět Prodávajícímu s uvedením, resp. vytčením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů. V takovém případě se přeruší doba splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet novým doručením opraveného dokladu Kupujícímu.
4. Kupní cena bude považována za uhrazenou řádně a včas tehdy, bude-li nejpozději v den splatnosti připsána ve prospěch účtu Prodávajícího. Pro případ prodlení Kupujícího s řádnou a včasnou úhradou kupní ceny se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení.
5. Sjednaná kupní cena zahrnuje úhradu ceny všech plnění specifikovaných v příloze č. 1 této smlouvy, jakož i nákladů Prodávajícího vynaložených v souvislosti s realizací předmětu této smlouvy. Tím není dotčena platnost ujednání obsaženého v čl. III. odst. 2 a čl. IV. odst. 2 této smlouvy.
6. Prodávající má právo od smlouvy odstoupit po předchozí výzvě v případě, že Kupující bude po dobu delší než 30 dnů v prodlení s úhradou kupní ceny. V takovém případě vzniká Prodávajícímu nárok na vrácení Zařízení, na úhradu všech nákladů vynaložených při realizaci předmětu této smlouvy.

VI. Záruka za jakost
1. Na dodané Zařízení včetně jeho hlavních komponent poskytuje Prodávající záruku za jakost v délce 24 měsíců. Délka záruční doby může být v příloze č. 1 této smlouvy pro jednotlivé komponenty Zařízení stanovena různě, s tím, že běh všech záručních dob začíná dnem předání a převzetí Zařízení dle čl. II. odst. 5 této smlouvy, nejpozději však po uplynutí 2 měsíců od dodání Zařízení do provozovny Kupujícího, s výjimkou těch případů, kdy nebude Zařízení do 2 měsíců od jeho dodání Kupujícímu předáno dle čl. II. odst. 5 této smlouvy z důvodů ležících na straně Prodávajícího. Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou nemohl Kupující Zařízení z důvodů výskytu vady řádně užívat. 
2. Zárukou za jakost Zařízení přejímá Prodávající závazek, že Zařízení, nejde-li o Zařízení označené Prodávajícím jako použité, bude po sjednanou záruční dobu způsobilé užívání pro obvyklý účel, v souladu s příslušnou dokumentací k Zařízení. Podmínkou platnosti záruky za jakost je provádění pravidelné údržby Zařízení v souladu s výrobcem Zařízení stanovenými podmínkami. Záruka za jakost se nevztahuje na spotřební materiál, je-li součástí Zařízení.
3. Poskytnutá záruka za jakost se nevztahuje na Zařízení:
a) které bylo upraveno, změněno nebo přizpůsobeno bez předchozího písemného souhlasu Prodávajícího; 
b) se kterým bylo neodborně zacházeno nebo se používalo způsobem jiným, než v souladu s příslušnou dokumentací; 
c) které bylo instalováno nebo opravováno jakoukoli třetí stranou způsobem, který nesplňuje normy kvality Prodávajícího, nebo výrobce Zařízení; nebo
d) ve kterém byl použit spotřební materiál, který nebyl doporučen Prodávajícím nebo výrobcem Zařízení.
4. Poskytovaná záruka za jakost se také nevztahuje na poškození Zařízení vzniklé nadměrným mechanickým opotřebením. V případě výskytu vady Zařízení, na kterou se vztahuje záruka za jakost podle této smlouvy, provede Prodávající odstranění vady formou opravy, případně výměny vadné části za část typově shodnou, nebo výměny za jinou část typově zaměnitelnou nebo formou výměny Zařízení za bezvadné, a to v servisním středisku Prodávajícího, resp. v místě instalace Zařízení u Kupujícího, je-li takový postup technicky možný a proveditelný. Rozhodnutí o způsobu odstranění reklamované vady Zařízení je vždy na Prodávajícím. Vlastnické právo ke všem vadným dílům, které budou na Zařízení vyměněny, přechází zpět na Prodávajícího. 
5. Kupující je povinen vytvořit Prodávajícímu, nebo jím pověřenému subjektu podmínky pro zdárné provedení servisního zákroku (umožnit vstup do provozovny, přístup k Zařízení, přístup do systému, přítomnost svého zástupce, apod.), jakož i podmínky pro vyřízení formalit pro provedení opravy reklamované vady nezbytných. Prodávající si vyhrazuje právo k zajištění záručního servisu použít třetích osob.
6. Záruku za jakost v rozsahu shora v tomto článku výslovně uvedeném je nutno považovat za záruku výlučnou a nahrazující veškeré jiné, ať již výslovně vyjádřené nebo obecně předpokládané záruky, včetně obecně předpokládaných záruk obchodovatelnosti a vhodnosti pro příslušný účel.
7.  V souvislosti s poskytovanou zárukou za jakost Prodávající deklaruje, že je připraven v případě požadavku Kupujícího provádět též pozáruční servis Zařízení s tím, že konkrétní podmínky poskytování pozáručního servisu budou předmětem samostatného smluvního ujednání stran.
8. Kupující nemá právo ze záruky za jakost, způsobila-li vadu na Zařízení, po přechodu nebezpečí škody na Zařízení na Kupujícího, vnější událost. 
9. Běžné závady Prodávající odstraní do 5 pracovních dní po nahlášení, v případě výměny některého dílu bude závada odstraněna v termínu domluveném s Kupujícím, přičemž doba odstranění by neměla přesáhnout 10 pracovních dnů.
10. Pro případ prodlení Prodávajícího s řádným a včasným odstraněním Závady během záruční doby se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,025 % z kupní ceny Zařízení za každý započatý den prodlení.

VII. Odpovědnost Prodávajícího 
1. Prodávající odpovídá Kupujícímu za škodu způsobenou mu zaviněným porušením povinností vyplývajících pro Prodávajícího z tohoto závazkového vztahu. Prodávající neodpovídá Kupujícímu za škody vzniklé v důsledku chybných údajů poskytnutých Kupujícím, škody vzniklé v důsledku neodborného zacházení, či užívání Zařízení, neoprávněným zákrokem, ani mechanickým poškozením. Rozsah povinnosti Prodávajícího k náhradě újmy případně vzniklé Kupujícímu v důsledku zaviněného porušení povinností Prodávajícího se omezuje částkou kupní ceny Zařízení, vyjma případů, kdy byla újma způsobena Kupujícímu Prodávajícím úmyslně nebo v důsledku hrubé nedbalosti Prodávajícího.
2. Jakékoli nároky na náhradu újmy je Kupující oprávněn u Prodávajícího relevantně uplatnit jen tehdy, pokud po vzniku škodné události učinil veškeré kroky směřující k minimalizaci výše škody a pokud o vzniku škodné události Prodávajícího bezodkladně vyrozuměl a poskytl mu veškeré vyžádané dokumenty ke vzniku škodné události se vztahující. 

VIII. Vyšší moc
1. Jestliže není některá ze stran schopna dostát závazkům, s výjimkou platebních závazků, dle této smlouvy, nebo je v prodlení díky okolnostem, které nemůže ovlivnit ani předvídat v době uzavření kupní smlouvy (okolnosti vyšší moci) potom tato strana nebude považována za stranu, jež by byla v prodlení, nebo jiným způsobem porušila ujednání této smlouvy a nebude povinna k plnění svých závazků po dobu trvání působení vyšší moci.
2. Účastníci tohoto závazkového vztahu neodpovídají za porušení závazků způsobené vyšší mocí, tj. okolnostmi nastalými nezávisle na vůli účastníků, které nebylo lze ani s vynaložením veškerého možného úsilí odvrátit a o nichž povinný účastník oprávněného účastníka bez zbytečného odkladu písemně vyrozuměl.
3. V případě že působení vyšší moci trvají déle než 30 dnů, je opačná strana oprávněna od této smlouvy odstoupit, a to s účinky zrušení smlouvy od počátku. Odstoupení nastává okamžikem doručení písemného rozhodnutí oprávněné strany o odstoupení opačné smluvní straně.

IX. Rozhodné právo 
1. Tato smlouva a veškeré záležitosti z ní vyplývající nebo s ní související se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. 

X. Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Prodávající výslovně prohlašuje, že souhlasí s uveřejněním plného znění této smlouvy v souladu s ustanoveními zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), kromě zveřejnění údajů chráněných jinými právními předpisy. Smluvní strany se dohodly, že odpovědnost za uveřejnění smlouvy v registru smluv nese Kupující.
2. Tato smlouva může být měněna pouze písemnými dodatky vzájemně odsouhlasenými a podepsanými oběma smluvními stranami.
3. V případě, že některé ustanovení smlouvy bude v budoucnu shledáno jako neplatné, nemá tato skutečnost vliv na platnost ostatních ujednání.
4. Nadpisy jsou v textu smlouvy používány orientačně, aniž by měly právní relevanci. 
5. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každé ze smluvních stran přísluší po jednom.
6. Nedílnou součástí této smlouvy tvoří tyto dokumenty:
a) příloha č. 1 „Nabídka Ref. č. 24171638“ 
7. Smluvní strany určují kontaktní osoby ve věcech souvisejících s plněním dle této smlouvy:
Za Prodávajícího 
ve věcech smluvních: 	xxxxxxxxxxxxxxx 	kontakt: xxxxxxxxxxxxxxxx
ve věcech technických: 	xxxxxxxxxxxx, 	kontakt: xxxxxxxxxxxxxxxxx
Za Kupujícího 
ve věcech smluvních: 	xxxxxxxxxxxx, 	kontakt: xxxxxxxxxxx
ve věcech technických: 	xxxxxxxxxxxxxxxxx, kontakt: xxxxxxxxxxxx
8. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz pravdivosti tohoto prohlášení připojují k textu smlouvy své podpisy.


Jménem Prodávajícího				Jménem Kupujícího







Podpis: ...........................................		Podpis: .........................................
Jméno: Ing. Marek Exner				Jméno: Ing. Jiří Hašek, CSc.
Funkce: Vedoucí odštěpného závodu		Funkce: ředitel


Datum: ........................................			Datum: ....................................
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